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ABTopckoe pesiome

B cratbe npencraBneHbl pesynbtatbl aHanu3a (opManbHoi penpeseHTali HauMeHoBaHHIA LA B C1a-
BSIHCKMX (PYCCKOM, NONLCKOM, YKPAUHCKOM, enopycckom, 601rapckom) 1 aHMMIACKOM Si3blkax Ha Matepuane
JAaHHbIX M3 NapannenbHoro noakopnyca HauuoHanbHoro kopnyca pycckoro s3bika. B uccnenoanmn obeyxaa-
€TCS rMnoTe3a 0 TOM, YTO C10BO0OPa30BaTeNbHas CUCTEMA CIAaBAHCKUX S3bIKOB MOXET PacCMaTpUBaThCA Kak
HALMOHaNbHO CneLmdUYeckuit KO A3bIKOBOA 0ObEKTMBALMK KOHLLENTYaNbHbIX CTPYKTYP Ha NpuUMepe A3bIko-
BOW peanu3aLim MeXJIMYHOCTHOM OLEHKW. Ha npuMepe Npou3BOAHbIX UMEH (TOACTAK» (pycckwi), «grubasy
(monbCkMit), «TOBCTYHY (YKpamHckmi), «TaycTyHy (benopycckmi) u «gebenaky (6onrapckmsi) BbISBNEHO, YTO B
paccMaTpUBAEMbIX CNABAHCKUX A3bIkaX aKTUBHO MCMONb3YIOTCS CyOUKCanbHble MOAENW NS NePefayn OTHO-
LIEHMS K MLLY Ha OCHOBE OLIEHKM ero Np13Haka, 4To N03BONAET FOBOPALLEMY BbIPa3UTb OTHOLLEHUE K NPU3HAKY
MOCPeACTBOM CBEPHYTOI, HO CEMaHTMYECKM HaCbILLEHHOM NPONO3NLMK. B aHIMACKOM S3bike, HECMOTPS Ha no-
TeHLWaNbHO CYLLECTBYIOLLYI0 BO3MOXHOCTb BbIPa3MTb OLIEHKY NPOM3BOAHBIM UMEHEM, OTMEYAETCS 3HauUTeNb-
HbI/ NepeBec NPEAMKATUBHbIX KOHCTPYKLMIA 1S NEePEAYM OLIEHKY IMLA N0 NPU3HAKY, KOTOPbIE BbIPaXaloT BCe
3aN10KeHHbIE CMbICTbI B CEMAHTUKE A3bIKOBbIX EAMHUL, KCMIULUTHO.

KntoueBble CnoBa: CNaBSHCKME S3bIKu, TPOU3BOAHOE UMS, KYNILTYPHbIN KO, MEXTMYHOCTHAS OLEHKa, Ha-
LIMOHANbHBIi KOPMYC PYCCKOTO S3bIKa.
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Abstract

The article presents the results of the analysis of formal representation of the derivative nominal
nouns in the Slavic (Polish, Ukrainian, Belorussian and Bulgarian) as well as English languages. The data
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for the analysis were collected from the multilingual subcorpus of the National Russian Corpus. The
study brings into discussion the idea that the Slavic language derivational system might be regarded as
a cultural linguistic code for conceptual structures. Linguistic realization of interpersonal evaluation by

” 4 » “ ” “, »

means of derivative nouns “tolstyak; grubas; ‘tovstun; ‘tawstun; ‘debelak”is presented as a case study
for the above hypothesis. The analysis revealed that the Slavic languages under study do exploit their
derivational system (suffixation) in the context of interpersonal evaluation. It is discussed that a derivative
noun, being a compact but semantically loaded language unit, allows a speaker to express his attitude to
another person implicitly. The English language on the contrary employs explicit predicative constructions
to evaluate a quality of a person.

Keywords: Slavic languages, derivative nouns, cultural code, interpersonal evaluation, Parallel Russian
National Corpus.

MocTtaHoBKa Npo6aeMbl. KOrHUTUMBHO-AUCKYPCUBHBIM NOAXOA, K A3bIKY
onpenenun HoBbIM B3NS4 Ha GYHKLMOHANbHYK HAaNpaBileHHOCTb CI0BO-
06pa3oBaTeNbHOM CUCTEMBI, MPUCBOMB CJTIOBOOOPA30BaTE/IbHbIM MOLENAM
CTaTyC KyNbTYpHOro KOAa, BMeLlatoLwero B ceb6s 06LWMPHbINA NAACT KOTHK-
TUMBHOIO Hacneamns Hapopaa. B pesynstaTte akTyannMsnpoBaamcb BONPOChI O
NpUpOAEe OCHOBHbIX eAUHUL, CTOBOOOpa30BaTENIbHOM CUCTEMBI, UX B3au-
MOJENCTBUM B NpoLecce C10BOOOPa30BaTe/IbHOro akta U PyHKLMOHUPO-
BaHMU B TEKCTE, KaK B JIMHIBUCTUYECKOM, TaK M KOTHUTUBHO-AUCKYPCUBHOM
acnekte. Kak ytBepxgaet E.C. KybpakoBa, «cioBoobpa3oBaHue ciegyet
paccMaTpmBaTb Kak cucTeMy obecneyeHns noTpebHOCTel B BblAENEHUN U
durKcaumm 0cobbix CTPYKTYp 3HaHUS, B 06BbEKTUBALMM U IKCTEPUOPU3aLUU
MHTEPUOPU30BAHHBIX KOHLLENTYANIbHbIX CTPYKTYP (MEHTaNbHbIX penpe3eH-
TaUMM OMbITa M 3HAHMIM YENIOBEKA), T.e. UX KYNMaKOBKM» B S3blkOBble POPMbI,
OTBeYarlLLMe onpeaeneHHbiM (GopManbHbIM U CoaepyKaTenbHbIM TpeboBa-
Huamy» (Kybpsakosa 2004: 393).

B naHHOM Kntoye nccnenoBaHme C1aBSHCKMX S13bIKOB, UMEIOLLMX PA3BETB/IEH-
HYI0 CTOBOODOPA30BaTe/NbHYI0 CUCTEMY, PEACTABASETCS Hanbonee MHTEPECHbIM.
M3bickaHunsa B 061aCTM ceMaHTMYecKoro cioBoobpa3oBaHms chOKyCMPOBaHbI
Ha n3yyeHun obpasza MbiluneHns 1 cnocobos ero BepbanmsaLmm NnocpeacTsom
npoun3BoAHOW eanHuLbl. CylecTsytolLmMe C10BOOOpa3oBaTe/bHble KaTeropum
W MOJENM pacCMATPUBAIOTCS Kak S13bIKOBble 06beKT1BALLMM TOTO, KaK YenoBeK
BOCMPUHMMAET M UNeHUT MHOOPMALMIO, KaK BblAENSET B HeW Hanbonee BaxHble
NS COUMANbHOIO B3aMMOAENCTBMS CMbICTbl. B pe3ynbraTte BbicKasbiBaeTcs
NpeanooXeHne o0 TOM, YTO B CJIOBOOOpA30BaTeNbHOM CUCTEME, HApsAY C
LPYrMMM g3bIKOBbIMU PeHOMEHaMM, 06bEKTUBMPOBAHbI MPOTOTUMMYECKME A1
KaXXaoM KynsTypbl GOpMbI MpeacTaBaeHns nHbopmaumm.

B maHHOM uccnenoBaHMM yTBEPXKAAETCS, YTO B CIABAHCKMX S3bIKaXx
cybdurkcanbHble cnoBoobpa3oBaTeNbHble MOAENM SIBASKOTCA CBOEro poaa
WMHCTPYMEHTOM [/151 BbIPAXXEHWUS MEXTUYHOCTHOW OLLEHKM, KOTOPbIN YA0BAET-
BOpSieT NOTPeOHOCTM HOCUTENS A3bIKA UMIMTULLMTHO, HO MO3BONSET CEMAHTH-
YeCKM HACbILLEHHO BbIpa3nTb €ro OTHOLLEHMWE K APYrOMY ULLY.
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CoBpeMeHHbI YenoBek CyLeCTBYET B YC/IOBUSX, XapaKTePU3YHOLLMXCS
aKTMBHbIM COLMANbHbIM B3aUMOAENCTBMEM KaK HA YPOBHE BHYTPUKYNbTYP-
HOro, Tak M Ha YPOBHE MEXKY/bTYPHOrO Ananora. B 3agaun coBpeMeHHbIX
JIMHTBUCTOB BXOAMWT UCCNIEN0BaHUE COBPEMEHHbIX BEPOanbHbIX KOAOB MeX-
JIMYHOCTHBIX B3aMMOOTHOLLEHWN, ONPeaeNstoLLMX YCNELLHOE OCYLLEeCTBNEHME
3TOro gmanora. B nccnenoBaHuax Takoro poaa YenoBek paccMaTpUBaEeTCs
KaK NMopoXaamLas cpeaa A3bIKOBbIX 3aKOHOB.

B cneumanbHbIX CIOBapsix perucTpupyetcs s3blkoBoe OToOpaxeHue
BHeLLHero 061u1ka yenoseka (Maeorpaduyeckmnx, TeMaTUYECKMX, CNOBapIX
oueHok, cnoeapsx xecrtos) (B.B. MopkoskuH, O.C. bapaHos, J1.I. Cagaxosa,
[.M. XacaHoBa, B.M. borycnasckuit, T.B. baxsanoga, I.E. Kpenanun,A.A. Aku-
wuHa, X. KaHo, T.E. AknwuunHa, B.H. Tenna v ap.). Uccnenyetcs Bepbanusaums
KOHLLENTa «4e0BEK TENECHbIN», FAe YAENSeTcs BHUMaHWe BONPOCaM CBS3M
BHELUHEro 4YenoBeka C BHYTPEHHMM U LEeNOCTHbIM YenosekoM (Knesuo-
Ba 2007). PaboTbl Ha CTbike€ NUHIBUCTUKM, KYNbTYPOAOTUMU U NCUXONOTUN
WANTIOCTPUPYIOT Ha KOHKPETHOM $3bIKOBOM MaTepuarne, Kak KOTHUTUBHbIE
CTPYKTYpbl OTPAXaKTCs B NEKCMYECKOM CEMaHTMKE M KakK CO3[aeTcs cne-
unduryeckoe BUAEHUE MMUPA, NPUCYLLEE KYNbTYPe U KYNbTYPHOM 0BLLHOCTH
(AM.Bapwasckas, 3. Kaccupep, B. Konwanckmni,A.B. Kpasuenko, E.C. Kybps-
KoBa, E. Kypunosuu, P.JlaHrakep, E.I. Xomsakosa, C.H. ipemenko, C.C. CrenaHos,
A.un3, M.M. baxTuH, b.B. Mapkos 1 ap.). [1pu 3T0M B paboTtax no o6bekTu-
BaLMKN KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP KOHCTAaTUPYHOTCS KaK YHUBEPCANbHOCTb, Tak U1
YHUKANIbHOCTb 13bIKOBbIX CUCTEM MPU BbIPAKEHUU MEXTUYHOCTHOM OLLEHKM.

AKTYyaNnbHOCTb MEX/IMYHOCTHbBIX OTHOLIEHUI CTUMYNNPYET UCCIef0BaHUE
CNocob0B MMEHOBAHUSA NNLLA,a UMEHHO NPOTOTUMMYECKMUX S3bIKOBbIX MOAE-
Nel, KaK B paMKax pOACTBEHHbIX, TaK M B paMKaX Pa3HOCUCTEMHbIX S3bIKOB
B Pa3fIMyHbIX KyNbTypax B cOMocTaBuTenbHoM acnekrte. M.J1. Kynewoga,
Hanpumep, aHaN3MPYEeT NENPOTUBHbIE HA3BAHMS JIUL, KAK KOMMOHEHT NeK-
CMKO-CEMaHTUYECKOM KaTeropMm nepcoHanbHOCTM B COBEHCKOM U cepb-
CKOM $13bIKaX M pa3rpaHUymnBaeT UAEHTUOULMPYIOLLME, YaCTHOOLLEHOYHbIE U
obLLeoLeHOYHbIe NerpoTUBbI. [p1 3TOM aBTOP NOKa3bIBAET CUCTEMHbIE, KaK
BHYTPUSA3bIKOBbIE, TaK M MEXS3bIKOBbIE, OTIMUMA B cnocobax Bepbanusaumm
OaHHbIX TMNoB nenpotneoBs (Kynewosa 2015).

KoHuenTyanusaums npekpacHoro u 6e306pasHoro B aHMIMIACKOM, pyc-
CKOM 1 KabapAMHO-4epKEeCCKOM SA3blKax SBNSETCS 06bEKTOM UCCNe0BaHMS
M.A.lLlappaHoBoi. ABTOp 0TMeYaeT, 4To 0603HaueHme ICTeTUYECKMX KaTero-
pui «npekpacHoe / 6e306pasHoe Vs KpacMBoe / HEKpacMBOE» B aHIIMIMCKOM
M PYCCKOM S13bIKOBOM CO3HaHWM XapakTepu3yeTcs 6onee BbICOKOM HOMMUHA-
TUBHOW NJIOTHOCTbIO MO CpaBHEHMIO € aapireMcknm. M.A. LLlappaHoBa Takxe
3asB/19€T, YTO HAbNIOAAETCS 3HAUUTENbHOE CXOACTBO B CTEPEOTUNAaX OLEHKM
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KpacuMBOM BHELUHOCTMU NIOAEN, MPUYEM OYEBUAHO HaMbBOMbLIEE CXOACTBO B
AHIMACKON U PYCCKOM IMHIBOKYNBTYpPax Npu OTHOCUTENbHOM aBTOHOMHOCTH
aAbIreMCKON NMHIBOKY/LTYPbI, YTO 0OBICHSETCS 0CODEHHOCTSIMMU KYNbTyp-
HO-MCTOPMYECKOTO Pa3BuTMS AaHHbIX 3THOocoB (LapaaHosa 2006). BaxHo
OTMETUTb, UTO MHOTME aBTOpbl 0C0OO0 BbIAENAIOT cneunduyeckyo ponb
€noBoobpa3oBaTenbHbIX MOAENEN MPU BbIPAXXEHUN OLLEHKM B CNABAHCKUX
a3bikax. CpaBHMBas pyCcCKuMii M HemMeLKkui a3biku, H.H. KaHawwnHa npuxogut
K BbIBOAY, YTO B HEMELKOM f13blKe HabM0AAeTCs YacToe OKKa3MOHanbHoe
ynotpebneHme AUMUHYTUBHbBIX AEPUBATOB OT UMEH COBCTBEHHbIX, Nepeaato-
LUMX HEraTUBHYHO OLLEHOYHOCTb. B pyccKoM g13bike AMMUHYTUBHbIE AepPUBaTHI,
06pa3oBaHHble OT OfYLIEBEHHbIX MMEH CYLLEeCTBUTENbHbIX, MOTYT CITY>KUTb
CpeacTBamMu BbIPAXKEHUS HEraTUBHOM OLEHKM, BbI3BAHHOM HE3PEeNnocTbHo,
HeCcamoCTOATeNbHOCTbI, MANIO3HAYUTENBHOCTBIO, KANOCTbI0 HAa3bIBAEMOTO
mua (KanawwHa 2011). 3.P. 3aMantoTaMHOBa paccMaTpmBaeT 0COBEHHOCTH
ynoTpebneHns CNOB — XapaKTepuUCTUK NULA B NepeBoax Mpov3BeAeHUi
I. MaHHa Ha pycCcKkui 93bIK (HA MaTepuane UMEH CyLLeCTBUTENbHbIX U MpU-
naraTenbHbIX) U NPUXOAMT K BbIBOAY, YTO B KayecTBe Hanbonee NpoayKTUB-
HbIX C10BOOOPpa30BaTe/bHbIX CPEACTB B NepeBOAaX BbICTyNnakT cyPduKCbl
-HUK, -WUK, -meb, -el, -K, -aH, -yH, 06pa3yloline HamMeHOBaHUS AnLA Mo
COLMANBbHOMY NMOMOXEHUIO (YUHOBHUK, NPecmynHUK), N0 POLY AeSTENbHOCTH
(6ocnumamens, ucnonHumesnb), N0 BHYTPEHHEMY (NAKOCMHUK, 0XA/IbHUK, pac-
NymHUK) v BHeLWHeMY Npu3Haky (eopbyH, eenukaH) (3amantotamHosa 2012).

Takum obpasom, cnoBoobpasoBaTenbHas cUcTeMa S3blka MOXET ObiTb
paccMOTPeHa B KaYeCTBe 3aKOHa UM NpefnucaHus, onpeaenstowero popmy
BbIPaXXEHMS MEX/TMYHOCTHOM OLLEeHKM B OMpeaeneHHOM KynbType.

Llenbto paHHOro MccnenoBaHna SBNSETCS NpencTaBieHue c1oBoobpa-
30BaTebHOM CneundrKM MMEHOBAHUS NLA B CNaBSHCKOM KynbType. B
paboTe npenfiaraeTcs COMOCTaBUTb S3bIKOBYIO PeaNn3aumio MeXny-
HOCTHOM OLLEeHKM MO GU3MYECKOMY NPU3HAKY B psAE CNaBSHCKUX S3bIKOB
(6onrapckmit, NONLCKUM, YKPAUHCKUIM M BEN0PYCCKMI) M aHITIMMCKOM S13blKe
Ha NpeaMeT MCNOJIb30BaHMS MPOM3BOAHbIX MMEHOBaHM. Bbibop oaHoro
C/10Ba A4/19 aHan13a MOTUBMPOBAH, BO-NEPBbIX,TEM, YTO AAHHOE MPOU3BOA-
HOe SBNSEeTCS MPOTOTUMMYECKUM NMPUMEPOM OLEHOYHbIX NMPOM3BOAHbIX
HaMMEHOBAHWMIM CMHKPETUYHOM Cchepbl pyCCKOro cnoBoobpasoBaHus (CM.
HWXXE) 1 BbIBOAbI, MOMYYEHHbIE NPU aHANIM3€e 3TOro NPOU3BOAHOIO, MOTYT
ObITb pacnNpoCTpaHeHbl Ha ApyrMe NponsBoaHble AaHHONM chepbl (Harenb
20113, 20116). Kpome 3T0ro, B JAHHOM MCCNELOBaHMM aKLLEHT AenaeTcs
Ha MCMNOMb30BaHWE KOPMYCHbIX AAHHbIX, KOTOPblE KOMMNEHCUPYIOT BbIGOP
O[HOrOo C/I0BA AJ19 aHaNM3a MHOXECTBEHHOCTBIO €r0 KOHTEKCTHbIX peanu-
3aUMI Ha NATU S3bIKaX.
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[lns Toro YTo6bI BbISIBUTL M MPABUIbHO NPOYMTATb AaHHbIE KOAbl, TpebyeTtcs
OTPOMHbI MacCMB AaHHbIX 06 MCMOMb30BAHMM S3bIKOBOW €4MHMULLBI B peUM
HocuTenen a3blka, YTo onpenennnio obpalieHune K MaTepmManaM HaunoHanb-
HOro kopnyca pycckoro a3bika (HKPA 2015).

Metoabl aHanu3a. CoBpeMeHHble KOPMYCHbIe TEXHOOMMM NO3BONAKT Ha
6oratom (akTM4eCKOM MaTepuane MccieoBatb C10BooOpa3oBaTe/bHble
3aKOHbl HOMUHAUMK (MAEHTUDMKALMM U XapaKTepu3aumm) BO BCEM UX
MHOroo6pasum 1 AMHAMUYHOM MPOSIBIEHUU B DYHKLLMOHWMPOBAHWUM NPOU3-
BOJHOW eAMHMLbl. AKTUBHO CO34aBaeMble NoaKopnyca (ra3eTHbIM NoaKopnyc,
pa3roBOPHbIA MOAKOPMNYC) HALMOHANbHbBIX KOPMYCOB Pa3/IMUHbIX S13bIKOB
NMO3BONSIKOT U3y4aTb HE TONIbKO BHYTPUSA3bIKOBbIE CUCTEMHbIE SBNEHMUS, HO U
COMNOCTaBNATL S13bIKOBbIE SB/IEHWS Pa3HOCUCTEMHBIX 3bIKOB C NMPUB/IEYEHUEM
[aHHbIX O S3bIKOBOM IMYHOCTM (NapannenbHbli nogkopnyc). Tak, Hanpumep,
napannenbHbl NOAKOPMNYC He TONIbKO CcnocobeH npeacTtaBUTb 6oratblii IM-
NUPpUYECKMiA MaTepuan GyHKLMOHMPOBAHUS NMPOM3BOAHOIO MUMEHM B TEKCTE
OpPWIrMHanNa, Ho U COLEPXKUT MaTepuan No pesynbTaTy MHTepnpeTaLMoOHHOM
[LeaTeNbHOCTM NepeBOAYMKA, BbICTYNAOLWENO 3KCNEPTOM CEMAHTUYECKOro
NpoOYTEHNUS FYOUHHOW CEMAHTUKM NPOM3BOAHOIO UMEHM.

Mpoueaypa uccnepaoBaHus npeacTaBieHa ABYMS OCHOBHbIMM 3Tanamu:

1. B paMkax Npono3nuMoHanbHOr0 aHanm3a aHaamM3upyeTcs cioBoobpa-
30BaTeNbHOE, IeKCMYECKOEe M rpaMMaTUYecKoe 3Ha4YeHMe NMpPOU3BOLHOIO
MUMEHM, BbISIBNISIKOTCS aKTyasbHblE M NOTEHLMASbHbIE CMbIC/Tbl CEMAHTUKM AJ151
[l0Ka3aTeNbCTBa HaLUMOHANbHOM cneumduKn KOAUPOBKU MEXTUYHOCTHOM
OLLEHKM.

2. Ha 6a3e napannenbHoro noakopnyca HKPS aHanu3upytoTca nepesog-
Hble COOTBETCTBMS KOHTEKCTOB, COAEPXKALLMX MPON3BOLAHOE UMS «IMOJICMSK.
BbIaBng0TCS M aHANM3MPYHOTCS €r0 KOHTEKCTHbIE NepeBOAHbIE SKBUBANEHTDI
Ha nNpeaMeT Ux C10BO0Opa3oBaTe/IbHOM CTPYKTYpbI.

Martepuanom 4519 4aHHOTO MCCNe0BaHUS NOCAYXMAN CNaBIHCKME Npo-
M3BOJHbIE MMEHA NNLLA, XapaKTepu3yroLwme ML No onpeneneHHoMy npu-
3Haky. Tak, pycckoe Npou3BOAHOE UMS «moCmsK» 06pa30BaHO B paMKax
CUMHKPETMYHOM C1I0BOOOpa30BaTeNbHOM MOLENN: OCHOBA NpUaaraTeNbHOro
+ cypdukc -gk. K faHHOW rpynne oTHOCATCS CnoBOO6pa3oBaTenbHble TUMbI
(CT), umerowme obliee cnoBoobpa3oBaTeNlbHOE 3HAYEHME: KIULO, XapaK-
Tepu3sytoleecs NpM3HAKOM, Ha3BaHHbIM MOTUBUPYIOLWMM CIOBOMY. TuMbl
NPOAYKTUBHbI B Pa3roBOPHOM peyn 1 NpoCTopeymm.

B cemMaHTM4eckoM nnaHe NPOM3BOAHbIE OTAaAbEKTUBHbBIX CUHKPETUYHbIX
CT xapakTepu13ylTCs Kak CTPYKTYpbl NOAMNpono3utueHble. OCHOBHAsg npo-
No3nLMS XapaKTepU3aLLMmM BbIpaXKaeTcs NpunaratenbHbIM B NPeanKaTUBHOM
no3unumm. 3aBMCMMas oTpaxkaeT MaKT OTKNOHEHMS OT HOPMbl, HEKYO KOHLLEH-
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TPaLMIO MPMU3HAKa: TONCTSK — TOT,KTO 06/1aA3aeT HEHOPMATUBHbIM NMPU3HAKOM
«ToncTbi». CnoBoobpasoBaTesibHOE 3HAYEHUE MOJENEN AAHHOroO TMNa
npencraBnseT coboi Npono3nLMI0 XapakTepUCTUKKU: S xapakTepusyeTcs
P. B npono3unumio BkAOYEH MOAYC OLEHKM MO KavecTBy npmsHaka (M1ql),
HacnenyeMbli OT MOTUBUPYIOLWEW eOUHULBI U BbIPAXKaKLWUIN OTKIOHEHWE
oT HopMbl (P=//=N). PaumoHanbHas oueHka (M2), BblpaxkeHHas CEMaHTUKOM
CnoBoobpa3oBaTeNibHOM MOAENM U OTPaXKatoLWas npesbiweHne HopMbl (P> N),
T.e. KCK/IOHHOCTb» MLa K 06nafaHuio AaHHbIM npu3HakoMm (M2qn), npen-
CTaBNSIETCS KaK aKTyaNbHas BefMYMHA. DMOTUBHbIA Moayc (M3) oTpaxaet
3MoLmMK cybbekTa No NOBOAY NPEBbILLEHMS HOPMbI (T.e. 06bIYHOMO KONMYECTBa
NpU3HaKa),ero MHTEHCMBHOCTU W, CNIEL0BATENbHO, TAKKE SBNSETCS YACTbHO Ce-
MaHTUKM C10BOO6pa3oBaTeIbHOM MOAENN, HO OLLEHOYHbIN 3HAaK SMOTUBHOTMO
MOJZyCa aKTyaNM3npyeTcs TONIbKO B KOHTeKCTe. CnekTp TeMaTuyecKux rpynn
NPU3HAKOB, BbIPAXXEHHbIX MOTUBUPYIOLWMMU NpUAaraTeNbHbIMU B paMKax
[laHHOW C10BOOOPa30BaTENbHOW MOAENU, OrPAaHUYMBAETCS CNEAYIOLUMHU:
NPpU3HaKM Yenoseka, 0603HavaloLWme UHTENNIEKTyaNlbHble CBOMCTBA M CO-
CTOSIHUS IMYHOCTH, YepTbl XapaKTepa Yenoseka (cmenebil, pe3ebiil); NPU3HAKK
yenoseka,0603HavatoLLMe ero CoLManbHbIM CTaTyc,00pas Xn3HU (6o2ameidi,
60coli); Np“3HaKK YenoBeka, onpenensembole ero GM3M4eCcKon NpUpoaon
(moncmell, poiuil); npunaratenbHble, KOTOPbIE BbIPAXXAKOT OLEHKY (MUsbIi,
dopozoii). [laHHbie MOTUBMPYIOLLME NpuaaraTenbHble 0603HAYalOT NpU3Ha-
KW 4enoBeka M TOro, YTO HENOCPeACTBEHHO CBSI3aHO C YEeNOBEKOM (4acTu
Tena, obwumit BUA, BHYyTPEHHUE XapaKTepuCTUKM), TOro, 4To NpeacTaBasSeTcs
COLMaNbHO 3HAYMMbIM. AKTUBHOE y4acTMe AaHHbIX MPOU3BOASLLMX B CIOBO-
06pazoBaTtebHbIX MOAENSX CUHKPETUYHOMO TUMA AEeMOHCTPUPYET TOT (aKkT,
YTO CMHKpeTUUHas cdhepa MMeeT HOMUHATUBHO-NPArMaTMYeCcKy Hanpas-
NeHHOCTb. Llenb CMHKpeTUYHOro Npou3BOAHOMO — MMEHOBATb YeN0BeKa BO
BCEM MHOroobpasuu ero XxapakTepucTuK M Bblpa3uTb OTHOLLIEHME TrOBOPS-
LEro K TOMY, HACKO/IbKO JaHHbIM YeN0BeK BMMUCbIBAETCS B CYLLECTBYHOLLYHO
HOPMAaTUBHYH KapTUHY M KaK Ha 3TO pearMpyeT roBopsLLMi. XapaKTepHbIMU
MOTMBUPYOLWMMU NPpUAaraTeibHbIMK BbICTYNAKOT NpUnaraTebHble, 0603Ha-
yawLme NpuU3HaKM YenoBeka, onpeensemMblie ero GmM3nM4yeckon Npupoaon.
HepocraTkn unu kakne-nMbo OTKNOHEHUS BO BHELIHOCTM MOTYT BbI3bIBaTb
pa3Hble 3MOLMK: 3TO MOXET ObITb PEAKLMS KCOXKANEHMUS, KCHUCXOXKAEHMSY,
«1acKaTeNbHas», eC/IM 3TO BPOXKAEHHOE KaueCTBO MO0 NpUUYMHA He[OCTaTKa
KpoeTcs B 601€3HN UM HECYACTHOM Cly4ae, @ MOXET BbI3bIBaTb U «MpeHe-
BpexxeHune C 0Cy)KAeHNeM», eCiv HeL0CTaTKM PacLLeHMBAIOTCS Kak pe3ynbraT
HenpaBWIbHOIO NOBeAeHMSs, 06pa3a XMU3HW»: moacmelli «uMerouwuli NoHYIo,
myuHyio pu2ypy, meso» - moJAcmsK «moAcmelii My#4uHa», NyxJvliii = NyxX8K,
00x1b1 — AOXAISIK, CA6bIT — cabak.
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0Oco6eHHOCTH A3bIKOBOW 00EKTUBALMM OLLEHKM JIMLLA B CIABSHCKOM Ky/lb-
Type.Y ApEBHUX CNABSH CYLLECTBOBANA TPAAMLMS LaBaTb YEOBEKY NPO3BULLLE
B OMOJTHEHWUE K UMEHMU, YTO HE TONTbKO MNO3BOJIANIO NIETKO BbIAENUTH YeNOBeKa
B COOTBETCTBMUM C €0 NPOUCXOXKIAEHUEM, POJIbI0 B OOLLECTBEHHOM YCTPOE U
3aHMMaEeMbIM MOJIOKEHMEM B 00LLECTBE, HO U XapaKTepu30Bao ero Kak ¢
BHeLLHeN ((hU3M4eCKOM CTOPOHBI), TaK U C BHYTPEHHEN CTOPOHbI, paCKpbIBasi ero
BHYTpEHHee coaepyaHue,0cobeHHOCTb ero xapakTepa. B kauectse npumepa B
Tabn. 1 npencraBneHbl BAPUAHTbI CIABSHCKMX KTOBOPSALLMX» UMEH-MPO3BMLL,

Mpumepbl B3aTbl M3 CnaBsiHckoro nMmeHocnosa A.B. Tpexneboga (Tpexne-
608 2002) 1 ong HarNagHOCTM pacnpefeneHbl No TUMY XapakKTepusauuu.

Tabnuua l
MpuMepbl CIABAHCKUX UMEH-NIPO3BULY,
OcobeHHOCTH
OcobeHHOCTH Xa- | BHELWHOCTH. Xapak- OcobeHHoCTH
Yka3aHue Ha poja,
SaHsTHiA pakTepa, BHYTPEH- [TEPUCTUKA BHELUHUX| NPOUCXOXAEHMS U
Hero Kayecrtsa AaHHbIX (bu3nye- NPpOXMBaHUA
CKue, oaexaa)
BETPA':b;I BETPE™ | BUTYAK — kpyué- |BEYEPKO — poae-
MEHb — meHgana. ) HbI . LUMICS BEYEPOM.
[0BBYW — non- | BOPOUMAA =Ko |0 1A — rubkmin. | BEW (Bewrsk) —
OyH nywa. BJTAC — Bonoca- |BeCEHHWM, pPOXKAEH-
v [MIYWATA (Tnyw- g 1M, PO
HE3[A— Heco3aa- KO) — THXOHS TbIiA. Hblli BECHOM.
HOLLLMIA. ’ BOPOHEL, — uep- | HAMOEH — naitné-
[OOYH — mepnu- .
BOTKO — cTyua- TenbHbI HOBOJIOCbIN. HbILL.
LKA, KONOTALLNA. [PE39 — Me‘.-ITa- IMA3KO — rnasa- | HAMECT — mecT-
noanPATA — no- Tens CTbIN. HbIN.
MOLLHMK. SKALOK — aaHbiii. 'PABKO t pyka- HE)K,EI,AVH — He-
HEMAT — Heumy- - CTbIN. XOAHHbINA, HEOXMU-
. KATAM — rynsika N
TTZI7N MHUTENbH b1 OYBEL, — kpenbiw. OAHHbIN.
HAHKO — HaHbKa, ) OYTUHA — reywwmii | HEHALL — yyxak.
MOJTYAH — monua- M
OnNeKyH. I B AYrY, CUbHbIN. HEYFOOA — Hey-
MELKA (Mewek) — ’ KMYPEHOK — y3- rOHbIN.
CAMOXA — camo- . o .
XO[0K. kornasbii, npuwy- | HEYHAW — cnyyaii-
JNIbIHOA — 6e3- 7106, PEHHbIN. Hbl .
nenbHuLa. TOMKNO _,yTOM- 3E/IEHS — mono- | MO3LEM — no3ga-
MPOXH — nonpo- NAOUNN. LOW. HU.
waiika. w;/yr\g;”;&__ﬁp%g"' 3bIPAN — cmoTpyH, | MOYMHOK — nep-
MoAanPATA — no- cras OCTpOCﬂOyBHaFI rnasacTbli. BeEHeLl,.
MOLLHMK WEMETYXA — Ha- KOCMVSITA - KOC: HAMLLEHVA (Han-
MaTblii, NOXMaTblid | [a) — HalAeHHas
paAHULA, LWeroanxa
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Kak npencraBneHo B 1abs. 1, 601bLWIMHCTBO MMEH SBASAIOTCS MPOM3BOL-
HbIMWM MOTMBUPOBAHHBIMW UMEHOBAHUSMM C NPO3PAYHON BHYTPEHHEN
(hOopMOW, MOHATHOM A1 HOCMTENS COBPEMEHHOIO PyCcCKOro s3bika. BaxkHo
TaKxe OTMeTUTb Habop cyddMKCoB, NCNoNb3yemMbix 419 GOpPMMPOBAHUS
UMEHMU: -ax(a), -oK, -yH, -aH 1 T.4. BONbWNHCTBO NpeacTaBleHHbIX B COCTaBe
NPOM3BOAHbIX UMeH B Tabn. 1 cypdumKcoB BXOAUT B COCTaB C1I0BOOOpaso-
BaTe/bHbIX MOAENeN COBPEMEHHOMO PYCCKOro 513blKa, UrPaOLLMX BAKHYIO
KaK MAEHTUPUKALMOHHYIO, TaK U XapaKTEPU3YIOLLYH POJib B COBPEMEHHOM
pYCcCKOM 93bike: 6e2yH, Hepsixa, 3Hamok, 2onoeaH (Harenb 2011a). Hecmo-
TPS Ha TO YTO HAbNOAAETCS PACXOXKAEHNE B UCMONb30BAHUM KOHKPETHbIX
cnoBoobpazoBaTeNibHbIX POPMAHTOB B APEBHEC/IABSHCKOM M COBPEMEHHOM
pycckoM, haKT NpeanoyTeEHNS YNAaKOBKU XapaKTepuU3YIOLLEro CyXXAeHWs B
NPOW3BOAHBIN 3HAK OCTAETCA SBHO BblpaxeHHbIM. Kpome 3T0ro, npeacras-
NEHHas TUMONOTMS - YKa3aHMe Ha POA, 3aHATUIM, 0COBEHHOCTM XapakTepa,
0COBEHHOCTM BHELLHOCTM (XapaKTePUCTMKA BHELWHMX AAHHbIX (Du3nyeckume,
ofexna)) U 0COBEHHOCTU MPOUCXOXKAEHUS U NMPOXKMBAHUS - COOTHOCUTCS C
napameTpamu naeHTMduMKaLmMn nmua nNpu S3bIKOBOM 06beKTUBaLMK Npo-
W3BOAHOM egMHULEN CUHKpEeTUYHOM ceMaHTUKKM (Harenb 20116): xapakTe-
PUCTUKA peYn; XapaKTepUCTMKA B3MSAA; XapaKTEPUCTUKA CBOM — YYXKOW;
XapaKTepUCTUKa COoBepluaeMbiX AeNCTBUIA (paboTbl); XxapakTepucTuka
O4EXAbl; XapaKTepucTuka GU3nMyYeckMx U BHELHUX KayecTB; XapaKTepu-
CTMKA IMYHOCTU (COLLMaNbHOE OTHOLWEHMWE / OLLeHKa). Kak BUAMM, OCHOBHbIE
LEHHOCTHblE OPUEHTUPbI MEXTMYHOCTHBIX B3aUMOLENCTBUI HE NOTEPSN
CBOEWM akTyanbHOCTW. bonee Toro, cnoBoobpasoBatenbHasg cucrema cna-
BSHCKMX A3bIKOB COXPaHWa CTaTyC OAHOTO M3 MMaBHbIX MHCTPYMEHTOB AN
Bepbanm3aLmmn xapakTepusyoLLen oLeHKN.

CnaBsHckuMe a3blkM 061apatoT 6oratbiM HaboOpoM C10BOOOpa3oBaTENb-
HbIX CPEACTB AN NPUAAHUS OLEHOYHOCTU MEXIMYHOCTHBIM OTHOLLIEHMSM:
YMEHbLUNTENbHO-NACKaTe/bHbIE MOAENW, YCUNUTENIbHO-YBENUYUTENbHbIE
MoAenu B paMKax MoaudukaumoHHon cdepbl cnoBoobpasoBaHus (Bex-
6uukasa 1996; PeszaHoBa 1996, PezaHoBa 2005; NpoTtacoea 2001; KaHa-
wuHa 2011).

B uenom ons 60MbLIMHCTBA CNABSHCKMX S13bIKOB XapaKTEPHO UCMOb-
30BaTb C1IoBOOOpasoBaTe/ibHble CPeacTBa A9 BblpaXeHUS OLEHKM, Npu-
yeM B6ONbLIMHCTBO CYyDPUKCOB ABNAOTCS YHUBEpPCanbHbIMU. Hanpumep,
NS pyCcCKOro, CNOBEHCKOro M cepbckoro xapakTtepHbl CyddUKChbI -yH;
-ey; -yui(a), -aH Npu CO34aHMM OLLEHOYHOro HaMMeHoBaHua nuua. Cyd-
dukcaums, Hapspy ¢ meTadopusaunent, METOHUMUEN, 3aUMCTBOBAHNAMMU,
KanambypoMm U T.A., IBNSeTCs CaMbiM NPOAYKTUBHbLIM CMOCOBOM Menuo-
pPaTUBHOCTU U MEeMOPaTUBHOCTM ANS PYCCKOrO, CIOBEHCKOMO U cepbCcKoro
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a3bIKOB. [1pMBeaemM npumep NPOM3BOAHbLIX HAMMEHOBAHMI C cybduKcom
-yH B Tpex a3blkax: pyc. 6oamyH, caos. plahun (6oska); cepb. 6azamyH
(6azameii)).

Pe3synbrathl aHanu3a ¢yHKLMOHANbHbIX NepeBOAHbIX 3KBUBAJIEHTOB
NPOM3BOAHOr0O MUMEHU «MOJICMAK» HA MaTepuasie napannefbHOro noa-
kopnyca HKPSl. [1ng noatesepxaeHus runotesbl 0 TOM, YTO 4151 HOCUTENewn
CNaBSHCKMX A3bIKOB XapaKTEPHO MCMONb30BATh MPOMU3BOAHbIE UMEHA MLA
Npu OLLEHOYHbIX MIMEHOBaHUAX, b0nee NoLpo6HO NpeafaraeTcs pacCMoTPeTb
(YHKLMOHaNbHbIE COOTBETCTBUS PYCCKOTO MPOU3BOLHOIO UMEHW KIMOACMSK»
B MEPEBOAHbIX KOHTEKCTAX Ha MObCKOM, YKPAaUHCKOM, 6en10pycckoM u bon-
rapCcKOM S13blKax,a TAaK)Ke COMOCTaBUTb pe3ybTaThl C BapUaHTaMuM Nepesosa
Ha aHIUMMCKUI A3bIK.

Mo matepuanam napannensHoro nogkopnyca HKPS ans nonbckoro a3bi-
Ka 13 52 BXOXAEHMIA NPOM3BOAHOMY UMEHU «MONICMSAK» COOTBETCTBOBA/O
npousBoaHoe uMs «grubas» c cybdukcom -as B 48 cnyyasnx.

Mpumep 1

Ru. B kpecne pazsanuncs 02poMHbIl moacmsK; 08e 4epHOBOA0CkIX, BIEOHbIX
MOJ100bIX KPpACOMKU, HECOMHEHHO Cecmpsl, 00Ha nobosewe, 0pyaas (noymu
pebeHoK) noMeHbuie, CKPOMHO cudenu psdbILUKOM Ha Kpato maxmsi [B.B. Ha-
6okoB. Jlonuta (1967)].

PlL. W jednym z foteli siedziat jakis grubas; dwie mtode pieknosci,
ciemnowtose i blade, bez watpienia siostry, starsza i mtodsza (prawie dziecko),
skromnie przycupnety obok siebie na wersalce [Vladimir Nabokov. Lolita
(Michat Ktobukowski, 1997)].

B nonbckoM s3bike CyPPUKC -as SBnSeTcs HeNMpoLYKTUBHBIM, HO ero uc-
Mosib30BaHME XapakTePHO NPU HEOHXOAUMOCTH NPUBHECEHUS OLLEHKM NNLLA
Nno XapakTepHOMY AeNACTBUIO U Npu3HaKy «biatas» (6eno6pbiceil), «brudass»
(epsizHyns) (FOHakoBckas 2004: 155-156).

N3 42 BXOXAEHWUI HA YKPAUHCKOM S13bIKe MPON3BOAHOE UMS KIMONICMSAK»
B 40 cnyyasx nepeBoamniIoCch NPOU3BOLHbIM MUMEHEM «MO8CMYH» C CyHPUK-
COM -YH.

Mpumep 2

Ru. B kpecne pazeanuncs 02pomMHeili moacmsK; 06e YepHOB00CkIX, 6ed-
HbIX M0JI00bIX KPACOMKU, HECOMHEHHO cecmpebl, 00Ha noboasue, 0py2as
(noumu pebeHoK) noMeHblE, CKPOMHO cudenu psiObILIKOM HA KPar maxmsl
[B.B. Habokos. Jlonuta (1967)].

Uk. B kpicna posnieca senukuli moecmyH; 08/ 4opH0800Ci, 6:i0i M0on00di
Kpacoyku, 6e3cymHigHo, cecmpu, 00Ha binbwia, dpyaa (Matixe OUMmuHa) MeHwa,
CKpOMHO cudinu 6auzeHsko Ha ckparo maxmu [Bonoammup Habokos. JloniTta
(K. Bactokos, 2006)].
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B ykpanHckoMm a3bike cybdUKC -yH, Hapsay € Takumu cyddukcamm
Kak -ap (-ap); -eu; -HUK T.0., UICNONb3YyeTcs A8 CO34aHMS Ha3BaHUI UL,
No pasnuyHbiM npu3HakaM (COBpeMeHHbIM YKPauHCKUI MTepPaTypPHbIN
A3bIK).

N3 27 BxoxaeHu Ha 6en0pyCcCKOM 5A3blKe MPOU3BOAHOE UMS «MOICMSK»
B 23 cny4asix COOTHOCMUTCS C MPOM3BOAHBIM UMEHEM «maycmyH» ¢ cyhhuk-
COM -yH (CM. BblLLe).

Mpumep 3

Ru. Ysudes Mapaapumy, moscmsik cman 82/1550618GmMbCsi, d NOMOM padocmHo
3aopan. [M.A. bynrakos. Mactep n Mapraputa (4. 2) (1929-1940)].

Be. TaycmyH ybausly Mapeapeimy, na4yay npelengadayya, a nomeiM paddacHa
3akpelyay. [Mixain bynrakay. Mavictap i Maprapbita (4. 2) (A. XXyk, 1994)].

M3 35 BXxoXaeHMM Ha 6ONrapckoMm s13blIke NPOU3BOLHOE UMS «MOICMSAK»
B 31 cnyyae nepeBOAMNOCh MPOU3BOAHBIM UMEHEM «0e6e/1aK».

Mpumep 4

Ru. Y Hoz senbmoxu npumocmusncs nuceu, a psooM caupeno yxmblisncs
yeproMbIli MoACMSK, 0715 KoOmopo2o KaxObili donpoc 8 3moli bawiHe bl UCMUH-
Hbim npasdHukom [J1.B. ConoBbés. O4apoBaHHbIi NpuHL. BTopas nosectb 0
Xomxe HacpepnaunHe (1954)].

Bg. B kpakama Ha sesmMoxama ce causas, nucap, a 0o He2o caupeno ce xunesn
MpayHusim 0e6enak, 3a K020mo 8Ceku panum 8 masu Kyaa 6usn UCMuHCKU
npasHuk [Nleonnn ConosboB. [oBecT 3a HacTpaamH Xopxa. KHura BTopa.
Omarbocanusat npuHy, (MBaH Koctos, Paiuo Pyces, 1983)].

B 6onrapckom g3bike cypdukc -ak (yeped, ¢ [-ay-]) npucoenmHseTcs K
OCHOBAM MMeH NnpunaraTesbHbiX M 06pa3yeT CyLecTBUTENbHbIE — HA3BAHMS
ML, MO MX KavyecTBaM WM CBOMCTBAM: NPOCMAk, 21ynak, cmpoeeak v ...
(Macnos 1956: 46).

Taknm 06pa3om, Halle YyTBEPXKAEHME O TOM, YTO B CNTABAHCKMX A3bIKax
0TZaeTCcs npeanoyYTeHME UCMONb30BaHMIO NMPOM3BOAHbBIX HAMMEHOBAHUM MpU
XapaKTepu3aLmm nnLa NPpon3BOAHBIM UMEHEM «IMOJICMSK», NOLTBEPXKAAETCA
[aHHbIMM U3 NATU CNABSHCKMX 3bIKOB. [lanee npepnaraercs paccMoTpeTb
Cnocobbl NepeBoaa NPOM3BOAHOIO MMEHU «MOICMSK» HA AHITIMIACKMUIA A3bIK.
HeobxoaMMo OTMETUTb, YTO aHITMIACKUI 93bIK, ByAy4M repMaHCKUM S3bIKOM,
Takxe obnafaer cnoBoobpa3oBaTeNbHbIMU CPEACTBAMU AJ1F BblpAXKEHUS
XapakTepu3aumm nuua (Hanpumep, NPpOM3BOAHbIM aHANONOM MOACMSAKA
MOXET CNY>XUTb Mpou3BOgHoe ¢ cydhdukcom -ster (chubster) nnm c cyd-
¢dukcom -y (fatty)). Tem He meHee HGonee NpeanoOUYTUTENBHON KOHCTPYKLMEN
B QHIIMICKOM 5i3blke OyaeT pa3BepHYTOe NpefuKaTUBHOE HAMMEHOBaHWMe,
4To, MpEexXae BCEro, MOXeT GblTb NPOAEMOHCTPUPOBAHO 3KBMBANIEHTAMMU,
B3ATbIMW U3 CloBapen (Tabn. 2).
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Tabnuua 2
CnoBapHble 3KBUBaNIEHTbl NPOM3BOAHOI0 UMEHU KTONCTSAK»
Pyccko-aH- The Concise COEO:::::MVI
Y N . Oxford Rus- . . P .
TNUACKKIA . . Pyccko-aHrMIACKUIA | @aHFN0-PYCCKUiA
sian-English .
cnoBapb - cnosapb 1985 pYCCKO-aHInIi-
Dictionary .
1993 1998 CKWI CnoBapb
2009
Fat / portly Fat man; Stout / fat / corpu- | Fat / stout man,
Toncmsk
fellow fat boy lent man fat boy

MpuMepbl n3 napannensHoro kopnyca (HKPA 2015) Takxke yka3blBatoT Ha
6onee pacnpoCTpaHeEHHOE MUCMOIb30BaHME NPefUKATUBHBIX KOHCTPYKLMNA.

Tak, 3 100 BXOXOEHWI, COAEPXKALMX MPOM3BOAHOE UMS «MOJCMSK»,
73 npenctaBneHbl pa3BepHYTbIMU NMPEAMKATUBHBIMU KOHCTPYKLUAMMU
(a corpulent man, the fat man, the enormous man,a stout man, a well-fed man).

Mpumep 5

En. There was a fat man in an easy chair; and two dark-haired pale young
beauties, sisters no doubt, big one and small one (almost a child), demurely
sat side by side on a davenport [Vladimir Nabokov. Lolita (1955)].

Ru. B kpecne pa3zeanuncs 02poMHbIl MoACcmsK; 08e 4epHOB00CbIX, 61€0HbIX
MO0/100bIX KpACOMKU, HECOMHEHHO Cecmpbl, 00Ha noboseuwie, Opyaas (noymu
pebeHoK) noMeHbLUe, CKPOMHO CUOENU PAObILUKOM HA Kparo maxmel [Bnagumup
Ha6okos. Jlonuta (B. Habokos, 1967)].

BbiBoAbl. AHaNM3 penpeseHTaumii OLEHOYHbIX HAMMEHOBAHMIA MLA B
CNABSHCKMX A3bIKax NPOAEMOHCTPUPOBAN SBHOE NpefnoyYTeHne B UCNOMb-
30BaHMM cyddUKCanbHbIX NMPOU3BOAHBIX AN CNABSHCKMUX A3bIKOB, BbISIBUB
nmwb dopmanbHoe pacxoxaeHue cyGhrKCoB AN KOHKPETHOrO OLEHOYHOMO
HauMeHoBaHUS (-gK (pyc.) — -as (non.) — -yH (ykp., 6ap.) — -ak (6onr.)).

Pe3ynbraThl aHanu3a MaTepuanoB aHMIMICKOrO A3blKa NOKa3anun LOMU-
HaHTHOE MCMONb30BaHWE PA3BEPHYTbIX MPELUKATUBHbBIX CYXAEHWI MpU
XapaKTepu3aLum ML Ha OCHOBE ero Npr3Haka,YTo, B CBOK O4epeb, TakKe
noaYepKMBaEeT C10BOOOPA30BaTENbHYH CNeUndUKY CNaBSHCKMX S3bIKOB NpU
MMEHOBaHMM ML,A NPOU3BOLHbIM UMEHEM «TONCTAK®. TakuM 06pa3oM, MyJib-
TUA3bIKOBOWM MaTepuan HauMoHanbHOro Koprnyca pycckoro si3blka no3Boaun
NoNy4YnUTb pENPEe3eHTaTUBHbIM MaTepuan 415 CONOCTaBUTENbHOIO aHanu3a
KOHKPETHOrO 13bIKOBOTO SIBNEHWUS KAK B POACTBEHHbIX, TaK U Pa3HOCTPYK-
TYPHbIX A3blKax. BO3MOXHOCTb NPOCNeaUTb penpe3eHTaLM0 KOHKPETHOM
NPOW3BOAHON eAMHULLbI BO MHOXECTBE MY/IbTUSA3bIKOBbIX KOHTEKCTOB MO-
3BONSET CLEeNnaTb BbIBOA O TOM, YTO OENCTBUTENbHO BbiIGOP NPOM3BOAHOM
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€AMHULBI NS MIMEHOBAHMS NNLLA HA OCHOBE OLLEHKM Ero NpU3HaKa aBiseTcs
XapaKTEPHOM YepTol CNaBSHCKMUX A3bIKOB. [laHHOe HabntoaeHMe OTKpbIBAET
[MCKYCCUIO O TOM, YTO CIOBOOOPA30BaHME CNABSHCKMX A3bIKOB MOXET pac-
CMaTpMBaTbCS KaK HALMOHANbHO-KYNBTYPHBIM KOA 13bIKOBOM 00beKT1BALIMM
[eNCTBUTENbHOCTH, @ MaTepuansl napannensHoro nogkopnyca HKPS npea-
CTaBASOT BOraTbli 3MNUMPUYECKMI MaTepUan Ana AanbHeENLWeR NpoBepKM
BbICKA3aHHOMO NPeAnooXeHMS.
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